
 
 

LITERATURA 
WŁOSKA 

 
POCZĄTKI 



 

IL DUECENTO 
 
IL TRECENTO  
 
IL QUATTROCENTO 
 
IL CINQUECENTO 
 
IL SEICENTO 
 
IL SETTECENTO 
 
L’OTTOCENTO 
 
IL NOVECENTO  
 



PERIODYZACJA:  
 

 

ŚREDNIOWIECZE (Medioevo): XIII i XIV w.  

 

HUMANIZM → ODRODZENIE → MANIERYZM:.  

(Umanesimo → Rinascimento→Manierismo): XIV - XV -XVI w.  

 

BAROK (Barocco): XVII w.  

 

ARKADIA  (Arcadia) i OŚWIECENIE (Illuminismo): XVIII w.  

 

NEOKLASYCYZM (Neoclassicismo) - ROMANTYZM  (Romanticismo) -  

 

PISARSTWO PO ZJEDNOCZENIU WŁOCH – WERYZM (Verismo): XIX w.  

 

DEKADENTYZM (Decadentismo) : przełom XIX i XX w.  

 

WIEK XX  
 



Włochy w średniowieczu 
 

• Zróżnicowanie między Północą a Południem – od przełomu XI i XII w.  
 

• komuny (= niezależne od feudałów miasta-państwa, rozwój rzemiosła i 
handlu) 

           - walka komun między sobą 
           - stronnictwo gwelfów (zwolenników komun i  papieża) 
            - stronnictwo gibelinów (stronnictwo cesarskie,     należą do 
niego też niektóre komuny) 
• Przybycie Normanów – zaprowadzenie feudalizmu na Południu (wraz 

z Sycylią) 
 

• rozkwit życia zakonnego (powstanie zakonów dominikańskiego i 
franciszkańskiego) 

 

• pierwsze uniwersytety (Bolonia: koniec XII w., Padwa: 1222) 
 

• architektura: gotyk (koniec XII w. – XV w.) 
 

• malarstwo:  Cimabue, Giotto          (źródła ilustracji: Wikimedia Commons) 



La basilica di San Francesco ad Assisi (1253) 



Cimabue 
(Firenze, 1240 
circa – Pisa, 
1302) 
 
 
La Maestà di 
Santa Trinita 
(conservata agli 
Uffizi) 



Il Crocifisso di Santa 
Croce, opera di 
Cimabue, dipinta per la 
basilica di Santa Croce a 
Firenze 
 
Prima e dopo 1966 (alluvione) 



Giotto di Bondone (ur. ok. 1266, zm. 1337 we Florencji)  

Le Storie di san Francesco 
          1292-1296  
 
 basilica superiore di Assisi 
 
[Giotto - ?]  
 
 

L'approvazione  
della Regola 
 
 
 



La predica agli uccelli 



La nascita della letteratura volgare in Italia:  
 

1) Indovinello veronese: fine secolo VIII – inizio IX 

2) Placito di Capua – primo documento in volgare italiano: 960  

3) Affreschi della chiesa inferiore di San Clemente a Roma 

(storie dei santi Clemente e Alessio): 1084 

 

Contrasto bilingue di Raimbaut de Vaqueiras : 1190 

 

Cantico delle creature di Francesco d’Assisi: 1224-1225  

 

Dante inizia a scrivere il De vulgari eloquentia: 1304  



Zagadka werońska (VIII-IX):  
 
 

Se pareba boves  
alba pratalia araba  
albo versorio teneba  
negro semen seminaba  
 
 

Prowadził przed sobą woły  
Białe pole orał  
Biały pług trzymał  
Czarne ziarno siał 



« Sao ko kelle terre, per kelle fini  
que ki contene, trenta anni le possette 
parte Sancti Benedicti. » 

(Capua, marzo 960) 



Fresk w podziemnym kościele św. Klemensa w Rzymie – koniec XI w.   



LIRYKA RELIGIJNA 



San Francesco d'Assisi - CANTICO DELLE CREATURE  
(Canticum / Laudes Creaturarum)  
 
 
http://www.youtube.com/watch?v=U7PXde4SSQw 
 
 
 
SAN FRANCESCO DA ASSISI - LA STORIA  
 
http://www.youtube.com/watch?v=bID7_3jWHfA 
 
 

Cantico delle Creature - Angelo Branduardi (con testo)  
http://www.youtube.com/watch?v=2vIzGZg7iss 
 
 
Fratello Sole , Sorella Luna - Claudio Baglioni  
http://www.youtube.com/watch?v=B19_1AXuv7M 
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ALTISSIMU onnipotente bon signore, 
     Tue so le laude, la gloria e l’honore et onne benedictione 
     Ad te solu, altissimu, se confanno, 
     Et nullu homo ene dignu te mentovare. 
Laudatu si’, mi signore, cum tucte le tue creature, 
     Spetialmente messor lu frate sole, 
     Lo quale lu jorno allumeni per nui; 
     Et ellu è bellu e radiante cum grande splendore: 
     De te, altissimu, porta significatione. 
Laudatu si’, mi signore, per sora luna e le stelle; 
     In celu l’ai formate clarite et pretiose et belle. 
Laudatu si’, mi signore, per frate ventu, 
     E per aere et nubilo e sereno et onne tempu, 
     Per le quale a le tue creature dài sustentamentu. 
Laudatu si’, mi signore, per sor acqua, 
     La quale e molto utile e humele e pretiosa e casta. 
Laudatu si’, mi signore, per frate focu, 
     Per lu quale n’allumeni la nocte, 
     Ed ellu è bellu e jocondu e robostosu e forte. 
Laudatu si’, mi signore, per sora nostra matre terra, 
     La quale ne sustenta e guverna, 
     E produce diversi fructi e colorati flori et herba.  



Laudatu si’, mi signore, per quilli ke perdonano per lo tuo amore, 
     E sostengo infirmitate e tribulatione: 
     Beati quilli ke le sosterrano in pace, 
     Ka da te, altissimu, sirano incoronati. 
Laudatu si’, mi signore, per sora nostra morte corporale, 
     Da la quale nullu homo vivente po skampare: 
     Guai a quilli ke morrano in peccato mortale; 
     Beati quilli ke se trovarà ne le tue sanctissime voluntati, 
     Ka la morte secunda nol farrà male. 
 
Laudate e benedicite lu mi signore et rengratiate 
     Et serviateli cum grande humilitate. Amen. 







Dla porównania:  





SZKOŁA SYCYLIJSKA (ok. 1230-1250) 

 

Fryderyk II Hohenstaufen (1194-1250)  
 – król Sycylii od 1198 (jako Fryderyk I), król Rzymian (Niemiec) od 1212, książę Szwabii od 

1212 do 1216 (jako Fryderyk VII), Święty Cesarz Rzymski od 1220 i król Jerozolimy od 1225-
1228 (jako Fryderyk I) 

→ synowie Enzo i Manfred 
Traktat: De arte venandi cum avibus 
 

Rimatori siciliani: cesarscy urzędnicy (Magna Curia  di Palermo) 
 

siciliano illustre 
 

społeczna funkcja poezji 
        
Giacomo (Iacopo) da Lentini (wynalazca sonetu) →  Purgatorio, XXIV, v. 56 
                    [Kuciak 415] 

Pier della Vigna [delle Vigne] )         →  Inferno, XIII  [Porębowicz 42-43] 
Giacomino Pugliese 
Guido delle Colonne  
Stefano Protonotaro 
Rinaldo d’Aquino                   Cielo d’Alcamo 
 



Castel del Monte- zamek zbudowany w 1240 r. na polecenie Fryderyka II 
Hohenstaufa  (Andria – Apulia) 



• poezja bez akompaniamentu muzycznego 
 

• doskonałość formy:   
        precyzja rymów; jedenasto- i siedmiozgłoskowce, SONET 

 
• wzorzec: liryka prowansalska 
nawiązanie do tradycji trubadurów -  twórcza kontynuacja koncepcji miłości 
dwornej - 
 
• wizja miłości – fenomenologia  i zagadnienia filozoficzne 
       (literatura filozoficzna dla wtajemniczonych) 

 
• brak aluzji osobistych i cech aktualności 
 
• wzrok:        oczy     →    serce 

 
• gentillezza, fin’amor 

 
• uczucie, którego wypowiedzieć nie można → metafory 

 
• bodziec ku doskonaleniu moralnemu 

 
• teksty znane w toskańskich odpisach 











WPŁYW KULTURY FRANCUSKIEJ – języka i literatury 
 
 

- liryka prowansalska 
 
- Brunetto Latini – Trésor (Skarbiec 

wiedzy) – filozoficzna encyklopedia  
 
- Marco Polo – Le divisament dou monde 

(Opisanie świata)   [Il Milione] 


